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  Доклад о поездке членов Бюро Исполнительного совета 
ЮНИСЕФ в Лаосскую Народно-Демократическую 
Республику 9–16 февраля 2008 года** 
 
 

  Введение 
 

1. 9–16 февраля 2008 года Лаосскую Народно-Демократическую Республику 
посетили члены Бюро Исполнительного совета Детского фонда Организации 
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ): Постоянный представитель Швеции Его 
Превосходительство г-н Андерс Лиден, Постоянный представитель Малайзии 
Его Превосходительство г-н Хамидон Али, Постоянный представитель Румы-
нии Его Превосходительство г-н Михня Моток, Постоянный представитель 
Гватемалы Его Превосходительство г-н Хорхе Скиннер-Клее, Временный По-
веренный в делах Постоянного представительства Мали г-жа Ами Диалло и 
секретарь Исполнительного совета ЮНИСЕФ г-жа Кирси Мади. 

2. Цель поездки заключалась в том, чтобы составить собственное мнение о 
деятельности ЮНИСЕФ в этой стране. Если говорить более конкретно, то пе-
ред участниками поездки стояла задача собрать информацию о конкретных 
примерах сотрудничества ЮНИСЕФ с правительством и другими партнерами, 
в том числе со страновой группой Организации Объединенных Наций. Кроме 
того, эта поездка позволила членам Бюро лучше понять те проблемы и трудно-
сти, с которыми сталкиваются дети и женщины Лаосской Народно-
Демократической Республики. 

3. Делегация хотела бы выразить признательность правительству Лаосской 
Народно-Демократической Республики за отличную программу визита и воз-
можность обсудить вопросы существа с высокопоставленными членами прави-
тельства. Особого упоминания заслуживает ответственное отношение, прояв-

__________________ 
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 ** Настоящий документ представлен с опозданием в связи с необходимостью консультаций 

среди членов делегации. 
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ленное сотрудниками министерства иностранных дел, которые координировали 
и обеспечивали визит. 

4. Делегация хотела бы вначале выразить благодарность членам группы 
ЮНИСЕФ в Лаосской Народно-Демократической Республике за отличную под-
готовку и организацию поездки и постоянную готовность оказать содействие 
на протяжении всего визита. На членов Бюро большое впечатление произвело 
серьезное и ответственное отношение к своей работе и профессионализм всех 
сотрудников ЮНИСЕФ. 

5. Ниже кратко излагается информация, полученная делегацией. В конце 
доклада приводятся собственные замечания делегации. 
 

  Основные проблемы, сказывающиеся на положении детей и женщин 
 

6. Население Лаосской Народно-Демократической Республики составляет 
6,5 миллиона человека, из которых половина моложе 18 лет и две третьих про-
живают в сельской местности. 

7. В последнее время в стране наблюдается экономический рост, темпы ко-
торого составляют примерно 7 процентов и выше, однако плоды этого роста 
по-прежнему распределяются среди населения в значительной степени нерав-
номерно. Примерно 23 процента населения живет на меньше чем доллар США 
в день. По глобальному индексу развития человека Лаосская Народно-
Демократическая Республика занимает 130 место среди 177 стран. Правитель-
ство ставит перед собой задачу добиться того, чтобы к 2020 году Лаосская На-
родно-Демократическая Республика отказалась от статуса наименее развитой 
страны. 

8. В своих отношениях с соседними странами и регионом Лаосская Народ-
но-Демократическая Республика придерживается нового подхода, предусмат-
ривающего отказ от концепции страны, «не имеющей выхода к морю», в поль-
зу концепции укрепления территориальных связей, что предполагает усиление 
региональной интеграции и быстрое наращивание связей с соседними страна-
ми. Хотя эта тенденция в целом является явно конструктивной и, как представ-
ляется, может способствовать экономическому росту, правительство тем не ме-
нее отдает себе отчет в возможных негативных последствиях активизации пе-
ремещения через границы товаров и людей. Делегации была предоставлена 
возможность воочию убедиться в последствиях такой активизации трансгра-
ничных потоков, когда она посетила провинцию Удомсай, один из беднейших 
районов на севере страны. 

9. Приоритетное внимание по-прежнему уделяется налаживанию адекватно-
го и качественного социального и медицинского обслуживания населения. На 
предоставлении и распределении основных услуг сказываются географиче-
ские, гендерные и этнические различия. Ограниченность инвестиций в соци-
альный сектор выступает одним из препятствий на пути расширения охвата и 
повышения качества услуг. Другие проблемы кроются в ограниченности по-
тенциала людских ресурсов, сравнительно небольшом числе партнеров-
исполнителей и в зависимости от официальной помощи в целях развития. Уни-
кальность задач развития обуславливает и то обстоятельство, что население 
страны является в основном сельским, сосредоточено в отдаленных районах и 
этнически разнообразно по своему составу. 
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  Выживаемость и развитие детей 
 

10. От хронического недоедания, которое носит массовый характер и показа-
тели которого являются самыми высокими в регионе, страдает примерно 
41 процент детей в возрасте до пяти лет. По оценкам, 13 процентов сельских 
домашних хозяйств сталкиваются с проблемой отсутствия продовольственной 
безопасности и не менее двух третьих сельских домашних хозяйств уязвимы 
перед лицом этой проблемы. 

11. Коэффициенты младенческой и материнской смертности и смертности 
среди детей в возрасте до пяти лет сохраняются высокими. Примерно 70 из 
каждой 1000 родившихся детей не доживают до 1 года, а 98 — умирают, не 
достигнув пятилетнего возраста. За прошедшие годы достигнут определенный 
прогресс в сокращении детской смертности, и продолжается работа над со-
кращением материнской смертности. Важнейшими факторами сокращения 
смертности во всех этих трех группах являются улучшение доступа к качест-
венному медицинскому обслуживанию (лишь 18,5 процента детей рождаются 
под наблюдением медицинских специалистов) и обеспечение доступа к ин-
формации. 

12. К числу позитивных сдвигов в выживаемости детей можно отнести про-
веденную в конце 2007 года кампанию вакцинации от кори, которой было охва-
чено 96 процентов детей в возрасте от 9 месяцев до 15 лет. Примерно 
60 процентов всех детей в возрасте до пяти лет прошли полную иммунизацию, 
и на сегодня задача состоит в том, чтобы обеспечить полную иммунизацию де-
тей в первый год жизни. Лаосская Народно-Демократическая Республика вхо-
дит в число стран, где полностью ликвидирован полиомиелит, но это достиже-
ние находится под угрозой в результате ограниченности доступа к иммуниза-
ции и качественному медицинскому обслуживанию. Другим позитивным мо-
ментом с точки зрения обеспечения выживаемости детей является то обстоя-
тельство, что 87 процентов детей в возрасте до пяти лет спят под антимоскит-
ными сетками. 
 

  Водоснабжение, санитария и гигиена 
 

13. Вода подается только в 58 процентов домашних хозяйств, и только в 
45 процентах из них имеется канализация. Из-за плохих санитарных условий и 
несоблюдения требований гигиены в стране широко распространена диарея, 
занимающая второе место по количеству смертных случаев среди детей. 

14. Мероприятия, осуществляемые при поддержке ЮНИСЕФ, приходятся в 
основном на три следующие области: школы, сельские общины и общенацио-
нальное планирование и мониторинг с упором на устойчивость. 

15. В результате оборудования раздельных женских и мужских туалетов в 
школах повысилась школьная посещаемость. Одновременно с улучшением са-
нитарного состояния активизируется и работа по обеспечению соблюдения ги-
гиенических требований в школах. С помощью комплекта информационных 
материалов «Блу бокс», разработанного ЮНИСЕФ, дети получают жизненно 
необходимые гигиенические знания, которые они применяют на практике в 
школе и которыми затем делятся с членами своей семьи, способствуя тем са-
мым распространению правил гигиены в общинах. 



E/ICEF/2008/13  
 

4 08-30949 
 

16. В сельской местности первоочередное внимание уделяется строительству 
уборных и сооружений водопользования. В целях укоренения этой практики в 
деревнях создаются пункты проверки качества воды и из числа местных жите-
лей готовятся кадры специалистов для эксплуатации и технического обслужи-
вания новых объектов. 

17. В общенациональном масштабе ЮНИСЕФ оказывал поддержку в нала-
живании в масштабах всей страны контроля за качеством воды и благодаря 
проделанной им работе заметно укрепился потенциал планирования, строи-
тельства и технического обслуживания. По всей стране также усилился кон-
троль за качеством воды на уровне сельских населенных пунктов для опреде-
ления биологического заражения. 

18. В рамках оказания поддержки в работе министерств здравоохранения и 
образования, Лаосского союза по делам молодежи и Лаосского союза по делам 
женщин ЮНИСЕФ в сотрудничестве со Всемирной организацией здравоохра-
нения и Всемирным банком способствовал улучшению водопользования и са-
нитарного состояния в масштабах всей страны, добиваясь подключения допол-
нительного числа населенных пунктов и школ к системам водоснабжения и ка-
нализации. ЮНИСЕФ также помогал национальным партнерам в наращивании 
их потенциала планирования и реализации для придания устойчивого характе-
ра всей деятельности. 
 

  Начальное образование 
 

19. Доступ к образованию по-прежнему сопряжен с серьезными трудностями, 
особенно в отдаленных районах. Если в первый класс поступает 84 процента 
всех детей, то пятый класс заканчивает лишь 50 процентов. Один ребенок из 
десяти вообще не имеет возможности посещать школу. Самый низкий охват 
школьным образованием девочек отмечается в отдаленных горных районах, 
населенных этническими группами. 

20. В тесном сотрудничестве с партнерами из числа государственных учреж-
дений на национальном, провинциальном и районном уровнях ЮНИСЕФ вел 
работу преимущественно в четырех следующих областях: 

 а) разработка стратегии, направленной на улучшение условий школь-
ного обучения, которая в настоящее время принята министерством образования 
в качестве национальной стратегии решения задачи обеспечения образования 
для всех и которая нацелена на создание здоровых, безопасных и стимулирую-
щих условий обучения детей; 

 b) охват школьным образованием детей, не посещающих школу, осо-
бенно девочек из отдаленных районов, где проживают различные этнические 
группы; 

 с) расширение возможностей для получения образования, особенно в 
плане физической, социальной и общеобразовательной подготовки детей к по-
ступлению в первый класс; 

 d) поддержка реформы системы образования, включая разработку базо-
вой образовательной политики, стратегий и законодательства. Сюда также вхо-
дит оказание поддержки в осуществлении Вьентянской декларации 2006 года 
об эффективности помощи. 
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21. Делегация побывала в одной из передовых школ в провинции Удомсай, 
где на нее произвел неизгладимое впечатление комплексный подход к органи-
зации учебного процесса, сочетающий в себе создание хороших условий для 
занятий, которые проводятся высококвалифицированными и любящими свое 
дело преподавателями под руководством опытного школьного директора, с ор-
ганизацией питания для учащихся, которое обеспечивает Всемирная продо-
вольственная программа (ВПП), сооружением в школе раздельных мужского и 
женского туалетов, строительством водопровода, соблюдением основных ги-
гиенических требований, пропагандой здорового образа жизни и организацией 
физкультурных классов для детей. 

22. Делегация с особым интересом отметила участие местных жителей, ди-
ректора школы, учителей и самих учащихся в создании и поддержании таких 
хороших условий для обучения детей. Высокую оценку получила проводимая в 
школе работа по регулярному измерению роста учащихся в сочетании с их на-
правлением, в необходимых случаях, на медицинское обследование. Задача на 
будущее состоит в том, чтобы обеспечить возможность учиться в таких усло-
виях для всех детей Лаосской Народно-Демократической Республики. 

23. Принятие на вооружение в прошлом году концепции создания в школах 
здоровых условий для обучения детей в качестве национальной стратегии яви-
лось убедительным подтверждением эффективности вклада ЮНИСЕФ в разви-
тие системы образования и нашло конкретное выражение в улучшении поста-
новки школьного преподавания и обучения. Под здоровыми условиями пони-
мается и защита прав всех детей. Речь идет о повышении качества образования 
через повышение квалификации учителей и активизацию участия детей в 
школьном процессе. В школах создаются безопасные, здоровые и отвечающие 
санитарно-гигиеническим требованиям условия, проводится водопровод, обо-
рудуются чистые туалеты для мальчиков и девочек и запрещаются телесные 
наказания. В них также проводится соответствующее гендерное воспитание: 
девочки учатся отстаивать свое мнение в классе и на равных с мальчиками уча-
ствовать в школьных мероприятиях. 

24. Рабочая группа по сектору образования, сопредседателями которой явля-
ются ЮНИСЕФ и Австралийское агентство международного развития, оказала 
помощь в налаживании партнерских связей и улучшении координации работы 
доноров в этом секторе. Группа осуществляла контроль за созданием механиз-
ма по развитию системы образования и разработкой различных образователь-
ных стратегий. 
 

  Защита детей 
 

25. Изменяющаяся социально-экономическая ситуация и активизация пере-
мещения через границы товаров и людей ставит перед детьми и молодежью, в 
частности перед девочками, сравнительно новые социальные проблемы, такие 
как усиление риска стать объектом купли-продажи, подвергнуться насилию, 
социальной эксплуатации и другие нарушения личной неприкосновенности, 
заразиться ВИЧ/СПИДом или превратиться в наркомана. ЮНИСЕФ проводит 
целенаправленную информационно-пропагандистскую работу в поддержку по-
литики и правовой реформы, направленных на защиту детей, относимых к 
группе риска. Одновременно с этим он проводит активную просветительскую 
и профилактическую работу с семьями и самими молодыми людьми, для того 
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чтобы они в большей степени отдавали себе отчет в том риске и опасности, ко-
торые им угрожают. ЮНИСЕФ вместе с правительством и другими партнерами 
также работает над устранением препятствий на пути обеспечения защиты и 
реабилитации детей и их воссоединения со своими семьями и общинами. 

26. Все большее число детей вступает в конфликт с законом. Одной из глав-
ных задач является совершенствование работы правоохранительных органов, 
защита прав и интересов детей при проведении расследований и применение 
мер воздействия, альтернативных заключению под стражу, а также улучшение 
практики сбора данных. ЮНИСЕФ оказывает правительству Лаосской Народ-
но-Демократической Республики поддержку в разработке правовых реформ, 
которые отвечали бы стандартам и требованиям Организации Объединенных 
Наций. 

27. На территории Лаосской Народно-Демократической Республики находит-
ся большое количество неразорвавшихся боеприпасов, которые создают серь-
езную угрозу для безопасности детей и оказывают прямое воздействие на хо-
зяйственную деятельность и доступ к базовым услугам. Вместе с учреждения-
ми Организации Объединенных Наций и международными неправительствен-
ными организациями ЮНИСЕФ проводит работу по разъяснению минной 
опасности в тех общинах, где проблема неразорвавшихся боеприпасов стоит 
особенно остро. Просвещение населения имеет важнейшее значение для по-
вышения осведомленности об угрозе, которую представляют собой неразо-
рвавшиеся боеприпасы. 

28. Как и во многих других странах проблемы эксплуатации, злоупотребле-
ний и насилия в стране открыто не обсуждаются. Недавно ЮНИСЕФ оказал 
помощь в проведении исследования по проблеме насилия. Отчет о результатах 
этого исследования после его официального утверждения должен обеспечить 
полезную основу для предметного изучения этой проблемы. 

29. Во взаимодействии с национальными партнерами ЮНИСЕФ сосредото-
чил свои усилия на проведении информационно-разъяснительной работы и 
осуществлении практических мероприятий на основе данных усовершенство-
ванного анализа имеющейся информации. В этом процессе важное значение 
придается общим усилиям по созданию условий для защиты детей, входящих в 
группу риска. 
 

  ВИЧ/СПИД и дети 
 

30. Хотя показатель пораженности ВИЧ/СПИДом является низким (0,1 про-
цента), все бόльшую угрозу создают регионализация, трансграничные переме-
щения и злоупотребление наркотиками. Трудящиеся мигранты по-прежнему 
составляют группу риска, где ВИЧ/СПИД получили особенно широкое распро-
странение. Положение, пусть медленно, но все же улучшается благодаря при-
нимаемым мерам, направленным на предотвращение передачи инфекции от 
матери ребенку; для того чтобы избежать потенциальной эпидемии СПИДа в 
предстоящие годы, требуются более широкие превентивные меры. 

31. ЮНИСЕФ оказывает поддержку в работе по трем ключевым направлени-
ям: a) профилактика ВИЧ/СПИДа среди детей и подростков; b) профилактика 
передачи инфекции от матери ребенку; и c) уход за детьми, инфицированными 
или затронутыми ВИЧ/СПИДом, и оказание им поддержки, наряду с борьбой с 
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предубеждениями и дискриминацией. Беременные женщины с положительной 
реакцией на ВИЧ и родившиеся у таких женщин дети имеют право на получе-
ние бесплатных антиретровирусных лекарств. 

32. ЮНИСЕФ оказал поддержку в разработке новой программы по обучению 
навыкам безопасной жизнедеятельности, предназначенной для буддистов и 
призванной уменьшить уязвимость молодежи перед лицом ВИЧ/СПИДа и дис-
криминации, которой подвергаются инфицированные ВИЧ/СПИДом. Материа-
лы для этой программы, разработанные при поддержке ЮНИСЕФ, распро-
странялись в средних школах буддистскими монахами и монахинями, которые 
прошли подготовку методам ведения дискуссии об опасности сопряженного с 
высоким риском поведения с точки зрения заражения ВИЧ/СПИДом. На сего-
дня программой охвачено 50 средних школ с контингентом учащихся примерно 
10 000 человек в пяти специально отобранных провинциях, где проживает 
большое число молодых людей, входящих в группу риска. Постепенное рас-
ширение программы, тесно увязанной с программой средней школы, открывает 
возможности для последовательного ее распространения на всю страну.  
 

  Деятельность ЮНИСЕФ в Лаосской Народно-Демократической Республике  
 

33. Общей целью страновой программы сотрудничества правительства Лаос-
ской Народно-Демократической Республики и ЮНИСЕФ на 2007–2011 годы 
является поддержка правительства в его усилиях по поощрению и реализации 
прав всех детей и женщин и, следовательно, по достижению целей и задач, 
шестого пятилетнего плана социально-экономического развития страны. 

34. Приоритетными направлениями работы ЮНИСЕФ в рамках оказания по-
мощи правительству являются: 

 a) разработка политики, направленной на отстаивание прав и интере-
сов детей и женщин и обеспечение учета их прав и интересов в политике, на 
практике и в рамках правовой реформы; 

 b) укрепление возможностей страны переводить политические решения 
на язык практических действий; 

 c) контроль за ходом выполнения; 

 d) обеспечение более широкого и справедливого доступа к качествен-
ным приоритезированным базовым услугам в интересах детей и женщин в 
отобранных округах шести провинций и их использование. 

35. К числу стратегических направлений работы ЮНИСЕФ относятся: 

 a) проведение информационно-пропагандистской работы на основе 
имеющихся данных, повышение уровня информированности и укрепление 
партнерских связей для мобилизации ресурсов на защиту прав и интересов 
женщин и детей; 

 b) создание потенциала и оказание технической помощи в разработке и 
проведении политики и создании нормативно-правовой базы, выработке стан-
дартов и мониторинге реализации прав детей; 

 c) расширение возможностей для оказания более широкого круга базо-
вых социальных услуг; 
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 d) активизация участия детей и их семей и общин, включая женщин и 
различные этнические группы; 

 e) актуализация гендерной проблематики; 

 f) повышение готовности к стихийным бедствиям и совершенствова-
ние мер реагирования на них; 

 g) уделение повышенного внимания положению дел в сельской местно-
сти. 

36. Цель этой программы состоит в обеспечении отражения детской пробле-
матики в национальной политике и планах. Необходимость защиты прав детей 
до сих пор не находит должного понимания на всех уровнях общества, и дети 
располагают незначительными возможностями для того, чтобы их голос был 
услышан. ЮНИСЕФ работает на упреждение, формируя партнерские связи на 
всех уровнях общества с целью расширить возможности правительства и дру-
гих партнеров собирать и получать данные о проблемах, стоящих перед деть-
ми, обеспечивать реализацию прав детей и добиваться изменений во взглядах и 
поведенческих установках на всех уровнях общества. 

37. Лаосская Народно-Демократическая Республика предпринимает важные 
шаги с целью защитить права детей: правительство подписало ключевые меж-
дународные конвенции и факультативные протоколы, включая Факультативный 
протокол к Конвенции о правах ребенка, касающейся торговли детьми, детской 
проституции и детской порнографии, Факультативный протокол к Конвенции о 
правах ребенка, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах и Кон-
венцию о правах инвалидов. 

38. Правительство также приняло ряд законов в целях создания националь-
ной правовой базы для осуществления международных конвенций: Закон о за-
щите прав и интересов детей, Закон о развитии и защите женщин, содержащий 
главу IV, посвященную защите женщин и детей от торговли и бытового наси-
лия, и Закон об образовании. 

39. Кроме того, в настоящее время внедряется или находится в стадии подго-
товки ряд важных новых стратегий. В прошлом году была принята на воору-
жение национальная стратегия создания в школах здоровых условий для обу-
чения. Сейчас готовится проект стратегии в области организации питания де-
тей с целью борьбы с проблемами недоедания среди детей и нехватки пита-
тельных микроэлементов. Внедряется также стратегия, требующая, чтобы все 
новые школы оснащались водопроводом и канализацией. Принятый недавно 
национальный план действий по борьбе с сексуальной эксплуатацией детей за-
кладывает хорошую основу для практических действий. А находящийся в ста-
дии подготовки комплект мер по охране здоровья матери и ребенка позволит 
придерживаться комплексного подхода к повышению качества медицинского 
обслуживания. 

40. Хотя результаты недавно проведенного третьего раунда обследования по 
многим показателям с применением гнездовой выборки позволяют ликвидиро-
вать ряд пробелов в работе по сбору данных, проблема наличия данных, в том 
числе о защите прав детей, является серьезным препятствием при формулиро-
вании политики и мониторинге. Предпринимаются также усилия для изучения 
ситуации со сбором данных о регистрации рождений. 
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  Система Организации Объединенных Наций, координация работы доноров 
и эффективность помощи 
 

41. Цели и задачи, поставленные в Декларации тысячелетия, получили отра-
жение в национальной стратегии правительства в области роста и искоренения 
нищеты. Правительство представит Экономическому и Социальному Совету в 
июле 2008 года доклад о прогрессе, достигнутом в достижении целей в области 
развития, сформулированных в Декларации тысячелетия.  

42. В 2006 году правительство приняло Вьентьянскую декларацию и план 
действий страны по осуществлению Парижской декларации об эффективности 
помощи. Было положено начало процессу проведения совещаний за круглым 
столом с участием секторальных рабочих групп, результаты которых должны 
служить руководством для корректировки соответствующей политики и приня-
тия необходимых мер в поддержку достижения целей Декларации тысячелетия 
и национальных целей. 

43. Страновая группа Организации Объединенных Наций оказывала коллек-
тивную поддержку в координации деятельности доноров и решении вопросов 
повышения эффективности помощи. Различные учреждения выступают в каче-
стве сопредседателей и обеспечивают поддержку в работе секретариатов сек-
торальных рабочих групп (например, ЮНИСЕФ оказывает поддержку рабочей 
группы по сектору образования). Достигнут заметный прогресс в улучшении 
координации деятельности доноров и концентрации внимания на вопросах по-
литики. 

44. Подготовка второго доклада о достижении целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, предоставила страновой группе 
Организации Объединенных Наций возможность привлечь внимание прави-
тельства и его партнеров по развитию к проблеме недоедания среди детей. 

45. Как и первая Рамочная программа Организации Объединенных Наций об 
оказании помощи в целях развития (РПООНПР) на 2002–2006 годы, так и 
РПООНПР второго поколения, рассчитанная на 2007–2011 годы, были разрабо-
таны в рамках крепнущего сотрудничества с правительством на основе резуль-
татов общего анализа по стране. Создан ряд тематических групп Организации 
Объединенных Наций для оказания поддержки в осуществлении и мониторин-
ге РПООНПР.  

46. В строящемся новом здании Программы развития Организации Объеди-
ненных Наций разместится ряд более мелких учреждений. Более же крупные 
учреждения, такие как ЮНИСЕФ, по практическим соображениям останутся в 
своих прежних помещениях. Члены Бюро участвовали в церемонии открытия 
общих помещений ВПП и ЮНИСЕФ в северной провинции Удомсай. Благода-
ря сотрудничеств ВПП и ЮНИСЕФ в трех северных провинциях заметно по-
высилась эффективность работы обоих учреждений по созданию в школах здо-
ровых условий для обучения детей.  
 

  Замечания 
 

47. Члены Бюро с удовлетворением констатировали, что правительство при-
дает важное значение работе Национальной комиссии по делам женщин и де-
тей, которую возглавляет первый заместитель премьер-министра. Работа ко-
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миссии является частью усилий, направленных на обеспечение того, чтобы ин-
тересы ребенка постоянно находились в центре внимания всех государствен-
ных органов самого высокого уровня при проведении всех мероприятий. 

48. Делегация отметила важное значение быстрых изменений, происходящих 
в стране, указала на усиливающуюся регионализацию и подчеркнула важность 
уделения должного внимания возможным негативным побочным последствиям 
возросшего перемещения через границу людей, товаров и услуг. Делегация вы-
сказалась за то, чтобы ЮНИСЕФ внимательно следил за развитием ситуации и 
определял возможные последствия для детей, а также продолжил свою работу 
по распространению информации о возможных рисках и угрозах для детей и 
подростков и их семей. 

49. Делегация приняла к сведению общий подход правительства к решению 
проблемы расселения. Понимая обоснованность расширения доступа к соци-
альным услугам, делегация подчеркнула необходимость обеспечения защиты 
прав детей в таких ситуациях. Делегация рекомендует страновой группе Орга-
низации Объединенных Наций и ЮНИСЕФ следить за тем, как сказывается на 
положении детей переселение общин из отдаленных районов в новые места, а 
также за правозащитными аспектами такого переселения. Особое внимание 
должно уделяться выбору районов переселения, чтобы обеспечить людям ус-
тойчивые средства к существованию. Делегация с обеспокоенностью отметила, 
что многие беспризорные дети, живущие и зарабатывающие себе на жизнь на 
улицах столицы, — это дети из семей переселенцев, что однозначно говорит об 
особой уязвимости детей и подростков в результате смены места жительства и 
переселения. 

50. Что касается сотрудничества с гражданским обществом, то делегация от-
метила тесное сотрудничество с ключевыми международными неправительст-
венными организациями. Как стало известно делегации, правительство соби-
рается принять закон о неправительственных организациях. 

51. Делегация особо отметила важную роль, которую играет ЮНИСЕФ в 
формировании национальной повестки дня и политики посредством проведе-
ния целенаправленной информационно-пропагандистской работы. Хорошим 
примером тому является недавно проведенное исследование проблемы наси-
лия. Делегация приветствовала внимание, которое уделяет ЮНИСЕФ созданию 
условий для защиты детей. Пропагандистскую и стимулирующую роль 
ЮНИСЕФ в этом вопросе невозможно переоценить. 

52. Делегация с признательностью отметила сотрудничество между прави-
тельством и ЮНИСЕФ в области создания в школах здоровых условий для 
обучения детей и усилия, которые предпринимаются вместе с ВПП с целью ох-
вата школьным образованием девочек, особенно из отдаленных районов. Деле-
гация подчеркнула важность обеспечения того, чтобы все дети, особенно де-
вочки и дети из отдаленных районов, имели возможность получить качествен-
ное образование, которое является не только одним из основных прав человека, 
но и весомым вкладом в будущее страны. 

53. Члены Бюро отметили хорошо налаженное сотрудничество в рамках 
страновой группы Организации Объединенных Наций. Делегация дала высо-
кую оценку партнерским связям, установленным ЮНИСЕФ с министерствами 
на всех уровнях и с местными властями на провинциальном и окружном уров-
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нях для достижения результатов, отвечающих интересам детей, с помощью це-
ленаправленной информационно-пропагандистской работы и практических 
действий. 

54. В заключение члены Бюро выразили ЮНИСЕФ признательность за его 
важную роль в деле оказания правительству поддержки в достижении целей в 
области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и в деле за-
щиты и реализации прав детей и женщин в Лаосской Народно-
Демократической Республике. 
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Приложение 
 

  Краткое описание программы поездки 
 

  Воскресенье, 10 февраля 
 

1. Брифинг, устроенный персоналом ЮНИСЕФ 
 

  Понедельник, 11 февраля (Вьентьян) 
 

1. Брифинг, устроенный министерством иностранных дел 

2. Встреча с первым заместителем премьер-министра 

3. Встреча со страновой управленческой группой ЮНИСЕФ 

4. Посещение района осуществления буддистской программы по обучению 
навыкам безопасной жизнедеятельности «Метта Дхамма», предназначен-
ной для инфицированных ВИЧ/СПИДом, школа в Фонтанхе 

5. Встреча с членами Лаосской буддистской ассоциации 

6. Визит вежливости (встреча с заместителем премьер-министра и минист-
ром иностранных дел) 

 

  Вторник, 12 февраля (провинции Луанг Прабанг и Удомсай) 
 

1. Встреча с представителями администрации провинции Луанг Прабанга, 
город Луанг-Прабанг 

2. Брифинг, устроенный представителями администрации провинции Удом-
сай 

3. Встреча с губернатором провинции Удомсай 
 

  Среда, 13 февраля (провинция Удомсай) 
 

1. Посещение передовой начальной школы в Нонгбуа, округ Ла 

2. Участие в церемонии открытия общих помещений ВПП-ЮНИСЕФ в го-
роде Удомсай 

3. Встреча с представителями ЮНИСЕФ, ВПП и министерства в общих по-
мещениях этих организаций 

 

  Четверг, 14 февраля (провинции Удомсай и Луанг Прабанг) 
 

1. Посещение консультационного центра охраны здоровья матери и ребенка, 
населенный пункт Хуай Но, округ Фонсай 

2. Встреча делегации с молодыми журналистами, населенный пункт Хуай 
Но 

3. Выезд в районы проведения иммунизации, населенный пункт Тхафо, ок-
руг Фонсай 

4. Посещение диспансера, населенный пункт Намбор, округ Фонсай 

5. Встреча с губернатором Луанг Прабанга 
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  Пятница, 15 февраля (Вьентьян) 
 

1. Встреча с заместителем министра образования 

2. Встреча со страновой группой Организации Объединенных Наций 

3. Встреча с министром здравоохранения 

4. Встреча с представителями партнерской организации, защищающей права 
детей, и с беспризорными детьми, живущими на улицах и самостоятельно 
зарабатывающими себе на жизнь 

5. Посещение приюта для беспризорных детей «Пеуан Мит» 

 
 


